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E.B.I.F.	–	Europas Technologiemesse
	 	 für Banken und Versicherungen
	 –	Europe‘s Technology Fair
	 	 for the Banking and Insurance Industry

Partnerhotel 
Partner Hotel

Maritim Hotel Frankfurt
Reservierungscode: E.B.I.F. 2007
Reservation Code: E.B.I.F. 2007
Theodor-Heuss-Allee 3
60486 Frankfurt, Germany

Fon	+49 (0) 69 - 75 78 - 0
Fax	+49 (0) 69 - 75 78 - 10 00

www.maritim.de

Termine: 	
Dates:

10th EURO FINANCE WEEK	 19.-23. November 2007

Fachkonferenzen/	 19.-23. November 2007
Symposia

E.B.I.F.-Fachmesse/	 20.-22. November 2007
E.B.I.F.-Trade Exhibition

Finanzplatz Gala	 23. November 2007



Besonderheiten der E.B.I.F.:

•	 Die E.B.I.F. ist Europas größte unabhängige Techno- 
	 logiemesse im Banken- und Versicherungsbereich.

•	 Rund 7.000 internationale Entscheider und Anwen- 
	 der aus Finanz- und Versicherungsinstituten be- 
	 suchen die E.B.I.F. – mit zunehmendem Interesse  
	 aus dem Ausland.

• 	 Rund 250 internationale Aussteller präsentieren  
	 neue, individuelle Lösungen und Entwicklungen.

•	 Über 80,3% der Fachbesucher würden die E.B.I.F.
	 Geschäftspartnern und Kollegen weiterempfehlen.

•	 Die E.B.I.F. ist wichtiger Bestandteil der EURO
	 FINANCE WEEK mit mehr als 500 Sprechern und 
	 10.000 Besuchern aus über 60 Nationen.

Das heißt für Sie als Aussteller:

Sie sind dabei, wenn drei Tage lang die Trends bei IT 
und Einrichtung in der Finanzbranche gesetzt werden.

Sie präsentieren Ihre Lösungen ohne Streuverluste einem 
kompetenten Publikum. So können Sie Ihrem Unterneh-
men neue und interessante Ertragschancen eröffnen 
sowie bestehende Geschäftsbeziehungen intensivieren.

Sie überprüfen Ihre eigene Marktposition und lernen den 
Markt mit seinen aktuellen Trends noch genauer kennen.

Sie profitieren von dem guten Ruf einer Messe, die sich 
über die vergangenen zehn Jahre etabliert hat.

Sie sind Teil des größten und hochkarätigsten Bran-
chentreffens der europäischen Finanz- und Versiche-
rungsindustrie mit hoher Medienpräsenz – und das in 
einer der bedeutendsten Finanzmetropolen Europas.

Unique features of the E.B.I.F.

•	 E.B.I.F. is Europe’s largest independent technology  
	 fair for the banking and insurance sector.

•	 Some 7,000 international decision-makers and  
	 users from financial and insurance institutes visit
	 the E.B.I.F. – with growing interest from abroad.

•	 Some 250 international exhibitors present new,
	 customised solutions and developments.

•	 80.3% of trade visitors would recommend the
	 E.B.I.F. to business partners and colleagues.

•	 The E.B.I.F. is an important part of EURO FINANCE 
	 WEEK, which features over 500 speakers and 10,000 
	 visitors from more than 60 countries.

This means for you as exhibitor:

You are present during the three days when trends are
set in IT and fittings in the financial sector.

You present your solutions to a specialist public in a way 
that maximises your resources. You can open up new and 
interesting opportunities for your company and intensify 
existing business relationships.

You examine your own market position and get better 
acquainted with the market and its current trends.

You benefit from the excellent reputation of a trade fair 
that has firmly established itself over the last ten years.

You have the opportunity to participate in the largest and 
most high-powered industry gathering of the European 
finance and insurance sectors – in one of Europe’s most 
important financial centres and with extensive media 
coverage.

Kontakt
Contact Details
Zur Besprechung der Details Ihrer Teilnahme
stehen wird Ihnen gerne beratend zur Verfügung.
We will be available to discuss the details of
your participation.

Doris Harsch
Projektleiterin Director
Fon +49 (0) 6 11 - 9 51 66-11

Petra Mertens
Projektreferentin Project Assistant
Fon +49 (0) 6 11 - 9 51 66-16

ebif@mfa.messefrankfurt.com

Fakten aus der Befragung bei den Besuchern der E.B.I.F. 2006:
Facts and figures from the E.B.I.F. 2006 visitor survey:

•	97,4 % der Besucher sind Fachbesucher aus der Finanzbranche 
•	97.4 % of visitors are trade visitors from the financial sector

								        Sie werden an Ihrem Messestand mit den
								        richtigen Leuten sprechen!
								        You will get to talk to the right people at
								        your trade fair stand!

•	77,4 % der Besucher sind in ihrem Unternehmen in die Einkaufsentscheidung involviert 
•	77.4 % of visitors are involved in procurement decision-making in their respective companies

								        Ihre Chance zum Abschluss wird groß sein!
								        You will have many opportunities to conclude sales!

•	40,4 % der Messebesucher sind durch einen Aussteller eingeladen worden 
•	40.4 % of trade fair visitors were invited by an exhibitor

								        Sie werden von diesem Multiplikator-Effekt
								        ebenfalls profitieren!
								        You will also benefit from this multiplier effect!


